Светлана Сидорова
Просветители земли русской

Ежегодно 24 мая в России, как и во всех славянских странах, отмечается День славянской письменности и культуры. Он учрежден в память о создателях славянской письменности – святых равноапостольных братьях Кирилле и Мефодии.
К этой дате в Национальной библиотеке Удмуртии открылась книжная выставка «Просветители земли Русской».
Святые Кирилл и Мефодий
Материалы первого раздела выставки – «Равноапостольные Кирилл и Мефодий – учители словенские» – знакомят с жизнью и миссионерской деятельностью святых братьев, историей распространения славянского языка как языка церкви. Просветительская деятельность святых братьев, которые перевели Священное Писание и православные богослужения на славянский язык, заложила фундамент восточнославянской церковной культуры, а та в свою очередь сформировала славянскую цивилизацию в целом.

«Жизнеописание Кирилла и Мефодия, – говорит настоятель храма святителя и Чудотворца Николая города Ижевска священник Георгий Харин, – заставляет задуматься о масштабе их трудов. Сравните: сегодня над переводом Священного Писания на языки народов Северного Кавказа работает огромный коллектив специалистов – общехристианская организация Институт перевода Библии, а тут два человека осуществили такой большой труд. Только в конце жизни у них появились ученики — члены большой монашеской ученой семьи, центром которой стала Болгария. Труд их поистине велик. Кирилл и Мефодий не просто перевели греческий текст на язык славянских племен и народов, но и первоначально составили саму грамоту, сам язык, на который переводили. Каждый из них составил свою грамоту: один – кириллицу, другой – глаголицу».

Вызывает уважение и жизненный путь святых братьев. Выходцы из знатной македонской фамилии, образованнейшие люди своего времени, они вместо пышности высшего света выбрали путь монашеского отшельничества. Однако требование самого императора призвало их на другую службу – перевод Священного Писания на славянские языки. Этому делу братья посвятили всю свою жизнь, не избежав при этом клеветы, гонений и лишений.

Сергий Радонежский, Зосима и Савватий Соловецкие
Второй раздел выставки – «Духовное подвижничество Древней Руси» – включает книги о православных просветителях периода зарождения и распространения христианства в Древней Руси: Зосиме и Савватий Соловецких, основателе Киево-Печерской лавры святом Антонии и его сподвижнике преподобном Феодосии. На выставке представлены как старинные – рукописные и факсимильные, – так и современные издания. Среди них житие одного из самых почитаемых святых – Сергия Радонежского, включающее около ста миниатюр из «лицевого жития конца XVI века из собрания Ризницы Троице-Сергиевой лавры», изданное в 1997 году с переводом и пояснениями на современный русский язык. По словам заведующей отделом редких и ценных документов Светланы Русских, Национальная библиотека Удмуртии не располагает пока новым изданием жития Сергия Радонежского, изданным Свято-Троицкой лаврой. Это уникальное издание, вышедшее небольшим тиражом, – поистине драгоценная книга, включающая 700 страниц текста и иллюстраций, весом порядка 5 кг.

Патриарх Никон и Иоанн Кронштадтский
Раздел «Религиозно-просветительская деятельность Русской православной церкви: преемственность и единство» представлен трудами известных деятелей Русской православной церкви: Максима Грека, Феофана Прокоповича, Иоанна Кронштадтского, Александра Меня, а также книгами и статьями о деятельности патриархов и митрополитов России – Филарета, Пимена, Алексия II. Здесь обращает на себя внимание книга преподавателя Санкт-Петербургского университета Сергея Лобачёва, собранная на основе последних архивных данных, о Патриархе Никоне – фигуре в истории неоднозначной и вызывающей интерес читателей и исследователей. Его личность автор рассматривает как олицетворение всего XVII века с его «бунташным» духом, религиозным шатанием и иноземным «соблазном».

В особом ряду здесь стоит святой Иоанн Кронштадтский. Военный человек, потерявший семью, он нашел свою стезю в служении церкви и просветительстве. К слову, Иоанн Кронштадтский по приглашению епископа Михея Сарапульского дважды посещал город Сарапул. На выставке можно увидеть уникальный документ – подлинную рукопись Иоанна Кронштадтского.

Из фондов редкой книги библиотеки на полках выставки оказались святцы XVII века, перепечатанные в 1868 году, – хорошо сохранившаяся книга, изданная на характерной для того времени плотной голландской бумаге голубого цвета. Святцы – это своеобразный календарь, которым пользовался священник в своей повседневной приходской жизни. Поговорка «Не глядя в святцы – бум в колокол» означает сказать что-то невпопад. Благодаря святцам священник всегда знал, какое богослужение и какой колокольный звон приходится на каждый день церковного календаря. Кроме того, по святцам священник при крещении ребенка предлагал родителям, как наречь ребенка, в соответствии с днем памяти того или иного святого. Еще один редкий книжный экземпляр – минея. Так называли сборник богослужебных текстов, собранных на каждый месяц (отсюда название – минея). Чаще всего, однако, приходы пользовались сборником миней – общей минеей.

Просветители удмуртского края
Заключительный раздел экспозиции – «Просветители удмуртского края» – посвящен православным священникам, чья просветительская деятельность в разные годы проходила на территории современной Удмуртии. Здесь, например, много исследований об архиепископе Ювеналии (Килине) – жизнеописание, письма, проповеди. Годы его зрелой жизни (1875–1958) пришлись на самые тяжелые для Русской православной церкви и всего Отечества времена.

Сегодня в число просветителей Удмуртии, по мнению священника, клирика Свято-Михайловского собора города Ижевска Романа Воскресенских, можно заслуженно внести дьякона Михаила Атаманова, который много лет занимается переводом Священного Писания и богослужений на удмуртский язык. Несмотря на преклонный возраст, он не прекращает своих трудов.

Говоря о просветителях, в разное время отдавших свои силы для распространения Слова Божьего, православной веры, в целом славянской письменности и культуры, нельзя не отметить, говорит Роман Воскресенских, что сегодня, к сожалению, интерес людей к религиозной литературе, богословским трудам падает. Замечательные издания подолгу стоят невостребованными в церковных лавках и книжных магазинах. Связано это, по-видимому, с общей тенденцией снижения интереса к чтению, к книге. Однако, уверены участники выставки, ситуация обязательно изменится и книжное слово снова будет востребовано.
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